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Below is a running vocabulary list of words in the Crito that are also high 
frequency words in classical Greek literature. The original high frequency 

list of 529 words, which account for 70% of the words in an average 
classical Greek text, was compiled by Wilfred Major (Louisiana State U.) 

and Anne Mahoney (Tufts U.) and is found at dcc.dickinson.edu. The 
number in the lower left corner corresponds to the page in the commentary 

where the Greek word first occurs.



αἱρέω

Lys1 17



αἱρέω: 
to seize, take; 
mid. choose

Lys1 17



ἐλάττων, -ον

Lys1 17



ἐλάττων, -ον: 
smaller, fewer

Lys1 17



ἐρωτάω

Lys1 17



ἐρωτάω: 
to ask, inquire, 

question

Lys1 17



μᾶλλον

Lys1 17



μᾶλλον: 
more, rather

Lys1 17



δίκαιος, -α, -ον

Lys1 18



δίκαιος, -α, -ον: 
just, right, 
lawful, fair

Lys1 18



κελεύω

Lys1 18



κελεύω: 
to bid, order, 

command, exhort

Lys1 18



πῶς

Lys1 18



πῶς: 
how? in what way?

Lys1 18



τοσοῦτος, -αύτη, -
οῦτο

Lys1 18



τοσοῦτος, -αύτη, -οῦτο: 
so great, so much

Lys1 18



δίκη, ἡ

Lys1 19



δίκη, ἡ: 
justice; lawsuit, 

trial; penalty

Lys1 19



τάττω

Lys1 19



τάττω:
to order; arrange, 

organize

Lys1 19



ἄξιος, -α, -ον

Lys1 21



ἄξιος, -α, -ον: 
worthy of, 

deserving of

Lys1 21



ἐπι-τίθημι

Lys1 21



ἐπι-τίθημι: 
to set upon; add; 
set upon, attack

Lys1 21



ἰσχυρός, -ά, -όν

Lys1 21



ἰσχυρός, -ά, -όν: 
strong, powerful; 

severe

Lys1 21



καίτοι

Lys1 21



καίτοι: 
and yet, and indeed, 

and further

Lys1 21



νῦν

Lys1 21



νῦν: 
now; as it is

Lys1 21



θάνατος, ὁ

Lys1 22



θάνατος, ὁ: 
death

Lys1 22



ψυχή, ἡ

Lys1 22



ψυχή, ἡ: 
breath, life, 
spirit, soul

Lys1 22



λαμβάνω

Lys1 23



λαμβάνω: 
to take, receive, 

catch, grasp

Lys1 23



χρή

Lys1 23



χρή: 
it is necessary, 

fitting; must, ought

Lys1 23



ἅπτω

Lys1 24



ἅπτω: 
to fasten; mid. touch, 

grasp (gen)

Lys1 24



χαίρω

Lys1 24



χαίρω: 
to rejoice, be glad, 

enjoy

Lys1 24



ὅδε, ἥδε, τόδε

Lys1 25



ὅδε, ἥδε, τόδε: 
this, this here

Lys1 25



ῥᾴδιος, -α, -ον

Lys1 25



ῥᾴδιος, -α, -ον: 
easy, ready

Lys1 25



ἀφ-ίημι

Lys1 26



ἀφ-ίημι: 
to send forth, let 

loose, release

Lys1 26



ἥττων, -ον

Lys1 26



ἥττων, -ον: 
less, weaker, 

inferior

Lys1 26



κατα-λείπω

Lys1 26



κατα-λείπω:
to leave behind, 

abandon

Lys1 26



κρείττων, -ον

Lys1 26



κρείττων, -ον: 
better, stronger, 

superior

Lys1 26



μένω

Lys1 26



μένω: 
to stay, remain

Lys1 26



τολμάω

Lys1 26



τολμάω: 
to dare, undertake, 

endure

Lys1 26



ἕτερος, -α, -ον

Lys1 27



ἕτερος, -α, -ον: 
one of two, other, 

different

Lys1 27



γράφω

Lys1 28



γράφω: 
write; mid. make 

an indictment

Lys1 28



γραφή, ἡ

Lys1 28



γραφή, ἡ: 
indictment

Lys1 28



ἴδιος, -α, -ον

Lys1 28



ἴδιος, -α, -ον: 
one's own, 

peculiar

Lys1 28



ζητέω

Lys1 28



ζητέω:
to seek, search, 

inquire

Lys1 28



ἔνιοι, -αι, -α

Lys1 29



ἔνιοι, -αι, -α: 
some

Lys1 29



κίνδυνος, ὁ

Lys1 29



κίνδυνος, ὁ: 
risk, danger, 

venture

Lys1 29



παρα-καλέω

Lys1 29



παρα-καλέω: 
to call to, call 

beside

Lys1 29



καλός, -ή, -όν

Lys1 30



καλός, -ή, -όν: 
beautiful, noble, 

fine

Lys1 30



κεῖμαι

Lys1 30



κεῖμαι: 
to be set, be 
placed, lie

Lys1 30



ὑπέρ

Lys1 30



ὑπέρ: 
above, on behalf of 
(gen); beyond (acc)

Lys1 30



καθ-ίστημι

Lys1 31



καθ-ίστημι:
to set up, appoint, 

establish

Lys1 31



σῶμα, τό

Lys1 31



σῶμα, τό:
the body

Lys1 31



χράομαι

Lys1 31



χράομαι:
to deal with, use, 

employ (+dat)

Lys1 31



end of Lysias 
running vocab;

beginning of Crito
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